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Sanghai a 
Borzalmas jelenetek a város elfoglalása után 
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Az egész vonalon győznek a kinai nemzetiek 

A büszke britt lobogó lekerült 
a hatalmas erőditmények ormáról 
és az engol páncelos hajók legeny- 
sége kényte.en volt iva mere- 
külni a benyomu'ó kantoni csapa- 
tok elől. Sangha ban ma mar tel- 
jesen a déli csapatok vetéek at a 
hatalmat és a gyóözelem ciso má- 
morában az évezredek óta e loj- 
tott bossza. ágy borzaimas erővei 
rotan ki Agyudörgés, ijegyver 
ropogás, robbanás, nindenüitt, asz- 
szonyokat, gyermekeke. öinek, 
férliakat végezaz 1. Az angol 
kormány exponensei, a buszke 
lordok es az előkelő ladvk aki 
Sanghait kellemes szórakozó hely- 
nek tartották, halálos remülettel 
menekülnek az angol hadihajók 
fedélzetére, otthagyják a márvány- 
palotákat, a csodaszép függökerte- 
ket, a csobogó szökökutakat. 

..Kina évszázadokon át a me- 
sék országa volt az európaiak sze- 
mében. A mi méretemkhez képest 
szinte képzelhetetlenül nasg, terü- 
let, megszámlálhatatlan embermil- 
hókkal es kiapadhazatlan termé- 
szeti kincsekkel. A világ urai, az 
angolok azt hitték, hogy a menyei 
birodalom ő értük van. Tibet cso- 
dálatos sivatagjai, Dél-Kina ezüst 
és arany bányái, csak azént és ar- 
ra valók voltak, nogy a britt bi- 
rodalom számára a gazdagság, a 
hatalom forrásai legyenek. Maga 
a kinai nép nem jeleutett az euró- 
paiak szemében semnit, még csak 
bérmunkást sem, mert hiszen egy 
kinai ültetvényes angol a kut 
alig tekintette valanuvel magasabb 
értéknek, mint a háziállatot, ame. 
lyet földjének a megművelésére 
használt. 

Az angoloknak azanban szüksé- 
gük volt arra is, hogy a kinaiakat 
megtanitsák az europa: kulturára, 
megismertessék veük világré- 
szünk összes ragyogása:t és min- 
den büné:. Nagyon taa nékony a 
kinai nép. - Emiberszeretetben. 
fechnikában, tudományban még 
nem ért utól bennünket, de a há- 
Doru vad kegyetlenséjebe a gyuj- 
togatásban, a bosszuállásban az 
emberirtásban maris ferüimulta az 
európai civilizáciot. 

Kiderült, n »Xgy a kinaiak igenis 
udnak háboruskodni. értenek a 

tepülőgépekh 2z, a cankokhoz, 
fépfegyverei hez, a mérges gázok- 
2 a kivegzesekhez .s ezzel az 

eszközzel gyöz:ek s, a britt lobo- 
Ó lekerült a középülelek ormá- 

ról, az angol kaszarnyákban ma 
Ar Pompásan felszerel: torradal- mi csapatok 
nyzat diktatorikus rendeletei 
ante bámulatra máltóan hasonii- 
nak azokhoz a parancsokhoz, 
melyeket ilyen alkalmakkal euró- 

laknak és az uj kor- 

pai hóditók szoktak közhirré 
tenni... 

Ki tudja, Kina talán örökre elve 
szett az európaiak számára. Ki 
tudja, talán Kina felébredt évezre- 
des narkózisából és első nyujtóz- 
kodására lesőpörte testéről azokat 
az európai liliputiakat, akik az 
óriás testét cérnaszálakkal kötöt- 
tek guzsba évszázadokon keresz- 

tul... 
m 

Sanghai bevételéről legujabb 
távirataink a következök: 

Londonból jelenik: A kantoni 
csapatoknak a városba való bevo- 
nulása után a chantung csapatok 
parancsnoka Pichuchen :ábornok 
a írancia koncessziós területre 
menekült. 
Amikor a kantoni csapatok an- 

gol területre bevonultak, heves 
harc keletkezett. Az indiai csapa- 
tok is beavatkoztak a harcba és 
több sortüzet adtak le. A chantung 
csapatok viszonozlák a tüzelést. 
Az indiai katonák közül többen 
meghaltak, több sulyosan megse- 
besült. Az angol védelmi vonajat 
a kantoni csapatok áttörték. 

Sanghai város tanácsa kihir- 
dette az ostromállapotot. 

A sztrájk az egész városban ál- 
talános. A textilgyárak bezárták 
kapuikat, minden üzlet be van 
csukva. Számos kinai középületen 
kantoni zászló lobog. Az amermai 
megszálló csapatokat ma kihajóz- 
ták. Ujabb jelentés szerint a han- 
toni csapatok a francia konmcesz- 
sziós terület közelében fekvő ar- 
zenált és az összes rendőri epüle- 
teket megszállottak. Egy előérsük 
és egy francia csapat között psz- 
szetüzés keletkezett. A kinaiak itt 
visszavonultak. 
A kinai negyedben heves kézi- 

tusa támadt a sztrájkolók és a 
rendőrség között. A rendőrség sor- 
tüzet adott le, a halottak száma 
még ismeretlen 
Sanghaiból március 21-iki kelet- 

tel jelentik: A községi tanács ki- 
vánságára az összes hollandi, spa- 
nyel és olasz tengerészeket ma az 
öbölből elszállitották. Késobb 
még 1500 amerikai tengerész gép- 
fegyverekkel szállott a partra. 
Lendonból jelentik: A egutolsó 

A védtelen lakossás Borzalmas 
Mnszenvedesei 

Csapei kinai negyed közelében 
a sürün lakott városrészekből az 
angol és japán lakosság ürü gép- 
fegyverüzben menekül. 

Végeláthatatlan kocsisorok és 
nehezen előrejutó automobilok 
szállitják a lakosságot, amelyet 
páncél-autók kisérnek. 
A karaván mellett gyalog, lóhá- 

ton, kordékon is menekül a fej- 
vesztett lakcsság a nemzetközi te- 
lepekre, ahol 

máris erősen érezhető az élel- 
miszer-hiány. 

A francia zárdából 300 gyereket 
szállitottak a telepekre. Az apró 
kis emberkék csapata megrazó 
látvány volt. 
A csapei negyedben minden 

képzeletet felülmuló 
pokoli jelenetek játszódnak le 

........... 

A kétségbeesett asszonyok hisz- 
tériás rohamokban, télmeztelenül 
fuikároznakk gyermekeikkel együtt, 
mivel a zsákmányoló katonák 

a ruhát is letépik az emberek- 
ről. 

Géplegyveres csapatok rohanják 
meg a védelen lakosságot és 

a legnépesebb utcákon sortü- 
zeket adnak le, 

igy csinálnak maguknak utat. 
Több helyen felgyujtották a ki- 

fosztott házakat. 

Az utcákat hoktcstek boritják 
A telepekre egyre hullanak a 

gránátok és aknák. : 
A még o't él5 lakosság helyzete 

elképzelhetetlenül borzalmas. 
* vv6eeeee 

Rómából jelentik: 
A lapok harcias hangja mára 

sem enyhült meg. 
A Giornale d'ltalia a jugo- 

szláv szabadkőmüveseket vá- 
dolja. 

v* 

Olaszországban tovább izgatnak 
a haáboru mellett 

.. .......... 
v* v*v * e 

Az Impero kijelenti, hogy ha 
háboru lenne. ezt az egész 
európai közvélemény ugy fog- 
ná fel, mint érdektelen gyar- 
matháborut. 

Kiadóhivatal: Heg 
i Szerkesztéseg: Károly herceg (S -ut 

Cenzurat 

t s a 

edüs Hirlapiro 

hirek szerint a chantun katonák a 
nemzetközi koncesszós terület 
északi határán áttörték a barmká- 

dokat, benyomultak a területre és 
rettenetes pusztítást vittek 
véghez. 

A kinai városrészben a nép 
megostromolt egy rendőrallomást, 

több, mint negyven katonát 
valósággal szétmarcangoltat, 

azonkivül felgyujtották az egész 
épületet. 
Az északi hadsereg husz kato- 

náját a csapatok parancsnoka fő- 
belővetett, mert az utcán lövöl- 
döztek és számos polgárt megse- 
besitettek. 

Nanminá is elesett 
A kantoni csapatok 

bevették Nankingot s 
ezzel megszerezték az 

uralmat a Jamg-Cseki- 
Jangtól délre eső terüle- 

tekre. 

A nemzetközi városrészfe 
Bevonult többszáziónyi északi 
csapat nagyrészét lelegyverez- 
ték és kiüzték. A harcok ered- 
ménye 8 halott és 14 sebesült. 
Egy britt páncél-autót körül- 

keritettek a kantoniak és le- 
génységét megíutamitották. A 
sebesültek száma igen nagy. 

Eleíre-halálr a minden 
talpala inyi henyér 1 

A déli csapatok megszállták 
Szucsaut. 

Egy hétszázfőnyi kinai csa- 
pat benyomult a koncessziós 
területre, ahonnét az angolok 
visszaverték őket. A harcban 
husz kinai ésett el és három 
angol sebesült meg sulyosab- 
ban. 

A japán tengerészek és a na- 
cionaiista csapatok között a te- 
lepek északi határán állandó 
tüzharc folyik. 

Az északiak páncélvonato- 
kat járatnak és utközben min- 
den élőlényre rátüzelnek. 

*. ... * 

A Tevere irja: 
Nem lehet elfeleiteni, mek- 

kora szakadék választja el Ju- goszláviát az európai civilizá- ciótól. Jugoszlávia nagyzási hóbortban szenved.



feigligeti emlék-matiné 
és szinházi-esi 

Március 27-én délelőtt 11 óra- 
kor a Kath, Körben a Szigligeti 
Társaság által tartandó matiné 

misora: 
1. Gáll Ferenc: „Nyisd ki 

anyám ..." Előadja a CGuten- 
berg Dalkör. Karnagy: Lasz- 
ezik Ernő. 

2. „Szigligeti óda", irta: Hu- 
zella Ödön r. tag. Szavalja: 
Huzella Irén szinmüvésznő. 
3. „Raiz a párisi életből 
(humoros elbeszélés). Irta és 
fjelolvassa Báthory Ferenc 
r. tag. 
4. Versek, irta és felolvassa 
K. Mihelffy Elvira r. tag. 

5. „Elsodort család". Elbe- 
szélés, irta és felolvassa Pe- 
rédy György r. tag. 
6. Mimóza és Biró György 
r. tag költeményei. Szavalja 
Horváth szinmüvész. 

7. Karcolatok. Irta és ielol- 
vassa Lőrinczy Lajos r. tag. 

8. Műdalok. Előadia a Gu- 
tenberg Dalkör. 
Belépő dij nincs. Adományo- 

kat ellogad a Tá ársaság pénz- 
tárosa. 

II. 
Este fél 9 órakor a Katl. 

Körben 

SZIGLEI TÁRSASÁG 
ISZELŐADÁSA 

elke helyárakkal. 
1. Szigligeti Ede mint szin- 

müvész. Tartia Marót Sándor 
r.tag. 

„PÜNKÖSDI KIRÁLYNŐ". 

Szinmű. Irta Szigligeti Ede. 
Előadja a szinház müvészeti 

személyzete. 

SIROTA LEO 
zongorahangversenye március 

26-án, szombaton a Katholikus 

Körben. 
Műsor: 

Scarlatti -Tausig: Pastorale 
et capriccio. Beethoven: So- 
nate op. 27. No. 2. (Mondschein 
sonate), Adagio sestenuto - 
Allegretto - Presto aduitato. 
Chopin: a) Etuden cis moll 
und ges dur, b) Nocturno fis 
dur, c) Polonaise as dur. 

Szünet. 

Debussy: a) Reflets dans 
Éeau, b) Prelude (Kake Wals.) 
Prokofiew: Gavotte. Smetana: 
Polka. Liszt: a) Sonette de 
Petrarca No. 104, b) Don-Juan. 

Jegyek a Hegedüs Hirlap- 

irodában kaphatók. 

Tavaszi mocca és mosó kez- 
tyü. zokni TÖTH-nál Regele 
Ferd. 10. (Nógrádi szabó mellett 3
4
7
1
-
2
 

a kivánság, 

NAGYVÁRADI ESTILAP Csütörtök, 1927. márciús 24. 

Százhuszonhét utcát csatornáznak 
A velencei közbirtokosság harca és más ügyek az állandó választmány előtt 
Ha nem is valósul meg, csak 

lassan fokozatosan, - akkor is 
elismerésreméltó a városi állando 
választmánynak a tegnapi ülésen 
hozott határozata, amelynek értel- 
mében a tanácsosoknak egy bi- 
zottsága 

sorra tárgyalni log százhuszon- 
hét váradi utca lakóival, az 
utcák csatornázása ügyében. 

A Holdvilág-utca csatornázását 
már ki is mondta az állandó vá- 
lasztmány: az utca lakó 78 ezer 
lejjel fognak hozzájárulni a költsé- 
gekhez. 
Szó volt még ezen a tanácsülé- 

sen a velencei közbirtokosság ré- 
gen huzódó ügyéről. A közbirto- 
kosság ellen már jórégen vádak 
hangzottak el bizonyos részről, 
mire a városi tanács egy bizottsá- 
got küldött ki Craciun András ta- 
nár, állandó választmányi tag el- 
nökletével a közbirtekosség ügy- 
vezetésének megvizsgálására. 

A bizottság a vízsgálat során 
semmiféle szabálytalanságot 
nem talált. 

Erre aztán, hogy a kedélyek vég- 
leg lecsillapodjanak Velencén - 
Tulbure György polgármester kö- 
rülbelül két héttel ezelőtt össze- 
hivta a közbirtokosságot 1endki- 
vüli közgyülésre, március 27-ére, 
- s e rendkivül közgyülés elnö- 
ki tisztét Simonca György őr ál- 
landó választmányi tagra bizta. A 
közbirtokosság különböző tagjai 
részéről három beadvány is érke- 
zett tegnap az állandó váiaszt- 
mányhoz ebben az ügyben. Mind a 
három beadvány lényegileg egyet 
kér: azt, hogy ne kelljen megtar- 
tani a március 27-re ősszehivott 
közgyüűlést, mert hiszen a vizsgáló 

............ éééélééé 

bizottság ugysem talált semmit. 
Amellett hangoztatják a beadvá- 
nyok, hogy Simonca György drt 
elfogultnak tartják arra, hogy el- 
nököljön, mert a közbirtokosság- 
nak több tagja ellen képvisel több 
ügyfelet különböző perekben. 

Hosszadalmas vita fejlődik ki a 
kérdés körül foleg a polgármester, 
Soós István dr és Egry Gergely ár 
között, végül is 

az állandó választmány meg- 
maradt ez ügyben régebben 

hozott határozata mellett. 

Craciun tanár előterjesztette 
még a váradi inasotthon i1gazgató. 
ságának azt a kérését, hogy a vá. 
ros ötszázezer lej segélyt nyujtson 
az otthonnak. Már adott a város 
hatvanezer lejt, ez azonban kevés. 
nek bizonyult. A félmilliós kérést 
áttetteék a pénzügyi osztályhoz, 
hogy fedezetet keressen rá. 

égül az utcák aszfaltozasa ügyé 
ben megállapitotta az állandó vi. 
lasztmány, hogy a városnak jog 
szerint ia kell azt a szerződési, 
amelyet az „Edila Ardeleana ne. 
vü vállalattal kötött. 

öiunka-kercsők 
mnc utazzanak Fr anciaországba 

A irancia követség üigyelmeztetése 
- Saját tudósitónktól - 

A bukaresti francia követ- 
ség a belügyminisztérium ut- 
ján köriratot intézett az or- 
szág összes utlevél--kiállitó 
hatóságaihoz. 

A megkeresés szerint Rotná- 
niából és más országokból ren- 
geteg ember utazik Franciaor- 
szágba, különösen Párisba, 
hogy ott munkát keressenek. 
Ezek áz emberek remndszerint 
nyomorba jutnak, mert kevés 
a munkaalkalom és elzüllenek, 
vagy kolduúlásra szorulnak. 

A követség közli, hogy a 
francia kormány a munkanél- 
küliek beözönlésének megaka- 

Mindent legyőz a szerelem... . 
Több oldalról merült fel az 

hogy regényünk 
közlését rendes hasábos alak- 
baán folytatjuk, mert a iüzet- 
alakban való közléssel renge- 
teg hely pocsékolódik el a 
folytatások terjedelmének ro- 

Miután az ujságban közölt 
regénynél tényleg másodrendü 
szempont az, hogy az egyes fe- 

e 

jezeteket azután be. lehessen 
kötni, fontosabb, hogy az 
egyes közlemények minél 
hosszabbak legyeének, enged- 
tünk az általános óhajnak és 
visszatértünk a regénynek ha- 
sábos a lakban való közlésére. 

Ma már hasábosan találja az 

olvasó a regény folytatását a 

lap negyedik 

Derian vmtz 
Filmoperett bemutató 

imunii 
Szerelmi móka 7 felvonásban 

A főszerepben : 

Lilian Harwey. 

Rendes helyárak. 
Jön: 

Szivek harca 
fime n 

Tejman szinküt 
Ma és holnap 5, 7 és 9 őrakor 

Izgató asszonyi történet 

Főszereplők 

Priscilla Dean 
John Bowers 

Előtte HEYMAN HIRADÓ és 
MALEK A VARIETTÉBEN 

2 felvonásos bohózat. 

76 A Volsahalós 
l6 tagu Kóru , eredeii eroszzene 

mélyazonossági 

dályozására szigoru rendsza- 
bályokat léptetett életbe. - 
Ezentul kizárólag olyan mun- 
kások léphetnek Franciaország 
területére, akiknek kezében 
már alkalmazási szerződés 
van és ezt a szerződést a fran- 
cia külügyminisztérium alá- 
irással és bélyegzővel ellátta. 
Azokat a munkásokat, akik 
ilyen szerződés nélkül akarnak 
kijutni Franciaországba, 

a határról visszautasitják, 
tekintet nélkül arra, hogy 

utlevelük rendhen van. 

Az alkalmazásba került 
munkások minden illetékfize- 
tés nélkül három hónapi tar- 
tózkodási engedélyt kapnak és 
három hónap után negyven 
írank lefizetése ellenében sze- 

bizonyitványt 
nyernek, amellyel ugyanazo- 
kat a jogokat élvezik, mint a 
irancia munkások. 

Céegtáloelána 
kedvezményes fizetési feltéte- 
lek melleti olcsón készülnek 
KLEINkartelenkivüli mütermé 
ben, Cuza Voda (Szacsvay-u.) 36 

Amiió moznó 
Ma, szerdán 

szi 
Hagyi yakorlalok 
Kedves, helyenként nagyon meg- 
ható szerelmi történet a béke" 

idők hadgyakorlataiból 
8 felvonásban. 

A főszerepekben : 

HOLLAY KAMILLA 

legobb szamant adja elő 

Rasrutn 
a sze n ecdaávobb sádere 
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nagy választékban 

Csütörtök, 1927 március 24: 

Féléves leveleket 
szedtek ki ma recgel 

egy váradi postaládaból 
A csöndes Tace Jenescu tKörös) 

utcának ma reggelre nagy szenzá- 
csója akadt.. 
Az emberek munkába igyekez- 

tek, ügyes-balos 1 gukkati a vá- 
rosházát, vagy a rendőrseget ke- 
resték talán, amikor az utcában 
megjelent egy postai aikalmazott, 
vállán nagy bőrtáskával, amibe a 
levereket zkták g/u eni. A pos- 
tás rendesen, takarosan volt fel- 
öltözve, viseilkedése se volt köz 
botrányt okozó és csak azért kel- 
tett mégis feltünést, mert bórna- 
pok óta nem látták már az utca 
lakó1. 

Mit is keresne ott? 
Van ugyan a városházától szá- 

mitott harmadik vagy negyedik 
ház falán egy postaláda, de azt 
már por lepte be, nyilásába szép 
hálot kötött a pók, 

az embe- 
rek nevettek rajta, hogy ott lóg 
a postaládika, tudták, hogy tréia 
az egész és csak idegen utcából 
való ember, ha néha megzavarta 
szorgos munkáiiban a pokot és 
beledobott a lánikába egy levelet. 
Ma reggel aztán megjelent egy 

postás és szabályos, komoly ne- 
kikészülödéssel indult, hogy ki- 
nyssa a szekrénykét. 
Erre a csudára - ritkán esik 

arrafelé szenzáció - nagy tömeg 
verődött össze és már kiült az ar- 
cokra a kárörvendés gunyos finto- 
ra: üres lesz a szekrény! Hehe! 
A postás pedig csak nyitja-nyi- 

togatja a berozsdásodott zárat és 
Uram fia: ugy dül a szekrényből a 
levél, mint bontott kévéből a ka- 
ász. 
Tele lett vele a táskája, sőt be- 

e se fért mina, szrete huliott a 
földre, ott hemperegtek a rózsa- 
szinü szerelmes levelek, a virágos, 
szines képeslapok, komoly - nyil- 
ván fontos üzleti levelek, enélyes 
felszólitások, halasztásért könyör- 
ő sirámok. 

Az utca népe szivesen sictelt a postás segilsérére, szedték-szede- 
gették a leveleket a földről és a 
jókedv egyszerre elkeseredéssé omorodoti: 
- Nini, ezt a levelet én hat hó- 

nap előtt dobtam be a ládábal! 
- Na én is várhattam választ a levelemre! 
7 Ezért haragudott meg örökre Teám Juliskal! 

postás - szegény - mi tel- 
heteti tőle: begyömöszölte a tás- 
káába a leveleket és lassan meg- 
indult a posta felé. Ha nem volt 
sürgős hat hónapig, minek siessen 
most vele, 
..... 

Tavasza = 
lérfiruhák 
es iclölfők 

MENDEI 
tuha-áruház. Bul. Reg. 
erd. (Rákoczi-ut) 5. 

NAGYVÁRADI ESTAP 
zoz 

Kuruzslásért eljárás indult 
egy váradi cipészmester ellen 

Néhány nap előtt az egyik 
váradi ujság hosszu cikket kö- 
zölt arról, hogy a Calea Vic- 
toriei (Kolozsvári)-utcai ci- 
pészmester, Drattler Mór „föl- 
talált" egy csodaszert. amely- 
lyel a csont-tuberkulózist erel- 
ményesen gyógyitja. 
A cikk bő részletességgel 

irta le, miként menekült meg 
Drattler az amputálástól és 
miként lett csoda-kenőcse ré- 
vén az emberiség egyik leg- 
ujabb jótevője. 
Figyelmessé lett ennek a 

cikknek az alapján Drattler 
Mór müködésére a városi tiszti 
főorvosi hivatal is, amely 

közegészségügy elleni ki- 

hágás cimén eljárást indi- 
tott Drattler ellen. 

azért, mert állitólagos csoda- 
szerével idegeneket is gyógyit, 
ami a törvények szerint kime- 
riti a kuruzslás tényálladékát. 
A főorvosi hivatal által meg- 

inditott eljárás során kihallgat- 
ták a „csodatevő" cipészmes- 

0000 ; 
Bécsből táviratozzák: 
Óriási közönség jelenlétében 

tartotta meg dr Öffermann vi- 
lághirü asztrológus előadását 
a csillagok járásából s titkos égi 
jelekből következtethető földi 
szerencséről. Az elnöki emelvé- 
nyen körülötte fiatal tanárse- 
gédek ültek, mig a terem zsu- 
folásig tele volt legkülönbö- 
zőbb publikummal. Tudósok, 
kereskedők, szélhámosok, fia- 
tal lányok, félvilágzgi hölgyek, 
zsokkék, szerencsejátékosok, 
és komoly politikusok foglaltak 
helyet a nézők soraiban és rég- 
óta volt olyan sikere előadás- 
nak, mint a csillagjóslásról 
szóló értekezésnek. 

Igen erőteljes és emelkedett 
hangu bevezetés után a tudós 

a tudományos csillagjóslást 
az összes tudományok ki- 
rálynőjének nevezte, 

amelyet a legutóbbi időben tel- 
jesen érdemtelenül hanyagol- 
tak el. 
- Az asztrológia, - mon- 

dotta a tudós tanárn - igen 
praktikus tudomány. Csak ér- 
teni kell hozzá, hogy az égbol- 
tozat titkos fényjeleit észreve- 
gyük, elbiráljuk és belőle a 
földi dolgok történésének lán- 
colatára következtetéseket is 
vonjunk. Minden egyes ország 
különböző csillagzat alatt fek- 
szik. Ausztria például a mérleg 
csillagzat alatt. Ezek a csillag- 

ta
 

zatok természetük szerint jó 
és rossz plánéták lehetnek és 
ugy, ahogy egymással szem- 
ben a vonzás törvényei alapján 
különböző viszonylatba jut- 
nak: jó, vagy rossz hatást 
gyakorolhatnak a földi dol- 
gokra. 
- A tőzsdések például a Sa- 

turnus plánéta jóslataira sokkal 
inkább hallgatnak, mint a hiva- 
talos kurzus adataira. Igy pél- 
dául 1898-ban a csillagjósok 
előre megmondták, hogy Spa- 
nyolország és Amerika között 
koniliktus fog keletkezni és a 
jóslatuk szóról-szóra betelje- 
sedett. 1900-ban a jósok 

az indiai válságot mond- 
ták be előre 

és tényleg pontosan a megjö- 
vendőlt időszakban Indiában 
katasztróiális járvány tört ki 
és valamennyi indiai vállalat 
részvényei rohamosan estek. 
A Saturnus 1911-ben An- 

gliára nézve volt veszélyes, 
mig 1914 augusztusában a Sa- 
turnus az Ikrek jegyében volt. 
Ugyanazon időben ugyanis a 
Mars bolygó közeledett 
tria szimbólumához a mérleg- 
hez és ebből 

a világháborut matemati- 
kai pontcssággal be lehe- 
tett volna jósolni. 

Az osztrák valuta zuhanását 
1921-ben ugyancsak pontosan 

........... .... vv 

Eljegyzés a halálos ágyon 
Bécsből jelentik: Általános 

részvétet kelt egy fiatal leány 
tragédiája. A 21 éves Hackel 
Alma a mult nyáron Riccione- 
ban volt gyógyulást keresni 
tüdőcsucshurutiiára és bale- 
szeretett dr Boscetti fiatal or- 
vosba. . 
Néhány hónapi győgykeze- 

lés után a leány visszatért 
Bécsbe, de az ismeretség nem 
szakadt meg, a fiatalok sürün 
leveleztek egymással 

Most a télen sulyos beteg 
lett Hackel Alma és egy héttel 
ezelőtt az orvosok lemendtak 
életéről. A szegény leány érez- 

Koscettitől. 

te közeledni halálát. Környeze- 
tének mindig arról beszélt, 
hogy szeretné még olvasni 
utolsó levelére a választ dr 

Anyja titokban 
táviratozott Riccioneba és tu- 
datta a fiatal orvossal, hogy 
leánya utolsó óráit éli. 
Dr Boscetti Bécsbe sietett, 

s hogy halála előtt megörven- 
deztesse a leányt, 

halálos ágyán a család je- 
lenlétében eljegyezte. 

A hivatalos eljegyzés után 
néhány órára meghalt a meny- 
asszony. 

Ausz-. 

tert, aki azzal védekezett, hogy 
gyógykenőcsét bemutatta több 
neves váradi orvosnak is, akik 
azt valóban gyógyhatásunak 
találták, sőt azzal maguk is 
gyógyitottak betegeket. Kije- 
lentette még Drattier, hogy ő a 
csoda-kenőcscsel való kezelé- 
sért senkitől sem fogadott el 
pénzt. 
A főorvosi hivatal 

azokat az orvosokat haligatja 
ki, akikre Drattler hivatkozik 
s azután az egész ügyet át- 
teszi a büntető hatóságokhoz. 

most 

meg lehetett mondani a Sa- 
turnus állásából, amely ismét a 
mérleg felé közeledett; Tehát 
jól kell vigyázni a Saturnusra. 
A gonosz Saturnussal szem- 

ben szerencsére van egy jó- 
akaratu csillagzat is, a Jupiter, 
amely bizonyos konsterná- 
ciók között lerontja a Saturnus 
káros befolyásait. . 
Az előadást óriási tetszéssel 

fogadta a közönség. A skepti- 
kusok mégis megkérdezték, 
hogy miért van Oifermann ta- 
rár úr Bécsben és miért nem 
megy Montecarlóba szeren- 
csét próbálni. , 
A szellemes professzor erre 

azt válaszolta, hogy a csilla- 
gck azt jósolták neki, hogy 
előadás-sorozattal sokkal köny- 
nyebben meg fog tudni gazda- 
godni, mint a rulett asztainál. 

Ki találta fel 
az itatóspapirt? 

Véletlen felfedezés volt - Egy ha. 
nyesság szerencsés következménye. 

A berkshirei papirgyár mü- 
vezetője elfelejtette belekever- 
ni a fölhigitott papirpépbe a 
szükséges enyvanyagot, ugy, 
hogy az egész gyártmány 
hasznavehetetlen lett, mert 
nem lehetett rá irni. A gyáros 
éktelen haragra lobbant és 
nyomban elcsapta a muüve- 
zetőt. : 
Nem sokkal aztán, mikor iro- 

dájában elkeseredve muto- 
gatta az elrontott papirost, a 
gyár levelezője egy félig meg- 
irt levélre ejtette véletlenül a 
„rossz" papirost és ahogy ijed- 
ten fölkapta - mert félt, hogy 
az irása elmázolódik - megle- 
petve látta, hogy az irásnak 
nem történt semmi baja, ellen- 
ben az utolsó, még meg nem 
száradt sorokról teljesen fel- 
szivta a tintát az enyvezetlen 
papiros. 
Ekkor jött a gyáros arra a 

gondolatra, hogy hogy az eny- 
vezetlen papirossal ki lehetne 
szoritani a porzót, amelyet ed- 
dig a levelek és irások meg- 
száritására használtak. 

Hirdetni kezdte hát az uj- 
fajta „itató" papirost, amely 
csakhamar el is terjedt és m: 
már a legkisebb iskolás gyer- 
mek is ismeri.



rENDEN EEGYŐZ A szemermemi.. 
Az inas láttára, akire az udvar- 

nagy várt, meggyorsitotta lépteit. 
Fürkészőleg nézett körül minden- 
felé. hogy nincs-e valaki a közel- 
ben. De a kertnek ezt a részét 
csak ritkán keresi fel valaki s 
most is teljesen kihalt. 
- Csakhogy végre nt vagy. Fűü- 

löp! Mit tudtál meg? - kérdé az 
udvarnagy. 

Nagyon fontosat, udvarnagy 
ur! - suttogá az inas. - A herceg 
ő fensége együtt volt a leánnyal. 
Én közelükbe lopództam, elbujtam 
a bokorba s minden szót halot- 
tam, amit beszéltek.., 

- Ezt meg merted tenni, Fü- 
löp? Istenemre mondom, hogy 
valkmerő voltál s nagyon veszedel- 
mes dolgot miveltél. És a herceg 
nem vett téged észre? 

- Nem, udvarnagy ur! De da- 
cára minden óvatossagonmak, 
mégis majdhogy észre nem vett a 
herceg ő fensége, mert egy öőzike 
jött felém. Mikor meglátoitt, riadtan 
ugrott félre s a zaj figyelmessé tet- 
te a herceget. De én jól elrentőztem 
s nem talált meg. 

Rossz vége is lett volna a 
dolognak, ha a herceg rajtacsip, 
mint leselkedőt. Tehát azzal a 
leánnyal találkozott. Ezt sejteni 
lehetett. Nos, mit hamottál, Fü- 
löp? 
Az inas beszélni kezdett. Mimn- 

den szót, amit a herceg kiejtett, 
jól emlékezetébe vésett s majd- 
nem az egész beszélgetést ei tud- 
ta mondani, ami a szerelmesek 
között lefolyt. Az udvarnagy ki- 
váncsian hallgatta s bár nem akar- 
ta ámulatát, sem pedig megdöbbe- 
nését elárulni, mégsem tudott ma- 
gán uralkodni. 
- Mit... hogyan? Igaz ez Fűü- 

löp? - kérdé réműlten az udvar- 
nagy. - Hát jól hallottad? A her- 
cegnek az a szándéka, hogy ked- 
vesét... nem, te rosszul namlot- 
tad! 
De az inas erősitgette, hogy nem 

csalódott. Már régoóta élvezi az 
udvarnagy bizalmát s már tőbb 1z- 
ben ügyesnek és megbizhatonak 
bizonyult. 
Az udvarnagy nem kéteikedhe- 

tik tudósitásában s el kell :smer- 
nie, hogy a herceg kifejezett szán- 
déka nagyon valószinü, mert meg- 
egyezik jellemével. 

- Jól van, Fülöp - szólt az ud- 
varnagy, - midőn egy darabig 
gondolkozott. Feladatodat meg- 
elégedésemre oldottad meg. Visz- 

- Valószinüleg, mert a vasuti 
állomáshoz ment. 

- Helyes! - szólt megelége- 
detten az udvarnagy. - Légy kész 
Fülöp. lehetséges, hogy még ma 
egy parancsot kell teljesitened. A 
jutalom nem fog elmaradni Külön- 
ben szigoru hallgatás és óvatosság! 

E figyelmeztetés után az udvar- 
nagy gyorsan visszatért a kastély- 
ba, ahová az inas lassan követte. 
Klotild hercegnő eközben kint a 
terrasszon foglalt helyet. Hahot- 
ta, amint az udvarnagy léptei aijatt 
megzörrent a kerti ut kavicsa, he- 
vesen felugrott s eléje épett 
A magas, széleslevelü pálmák 

alatt,. amelyek a terrasz korlátját 
szegélyezték, félhomály uralkodott 
s igy az udvarnagy figyelmét eike- 
rülte Klotild hercegnő lázas izga- 
tottsága Arca sápadt volt s sze- 
mei emésztő tüzben egtek. 
- Éppen most érkezett meg 

inasom, lenséges hercegnő - szó- 
lalt meg halkan az udvarnagy. - 
Beszélhetek itt bátran?... 
- t senki sem zavar, udvar- n
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nagy ur. Beszéljen! Mi hort hozott 
nekem? - kérdé Klotild remegő 
hangon 
- Nem jót, hercegnő! - szólt 

némi zavarral az udvarnagy. Vala- 
mi kiméletes formát keresett a 1e- 
sujtó hir tudtuladására. De ezzel 
csak növelte a hercegnő benso iz- 
gatottságát. Külsőles nyugalmat 
erőltetett magára Klotild herceg- 
nő, de mégis le kellett ülnie a 
székre, képtelen volt arra, hogy 
remegését elpalástolja. 
- Beszéljen! Ne titkoljon előt- 

tem semmit! - szólt fátyolozott 
hangon a hercegnő. - Éz a leg- 
rosszabbra is el vagyok készülvel! 
- Nyugodjék meg, lenséges 

hercegnől - szól az udvarnagy. 
- Még nem történt semmi olyan, 
ami komoly aggodalomra adára 
okot. De azért nem tudom eltit- 
kolni, hogy a hercegnek olyan ter- 
vei vannak, amik aggályosak le- 
hetnek. Találkája volt a leány- 
nyal. 
- Tehát mégis! Oh, az én sej- 

telmem! - kiáltott fel rémilten 
Klotild. 
- Az én inasom kihaligatta a 

beszélgetést - beszélt továbl az 
udvarnagy suttogó hangon. - Azt 
hitte, hogy a hercegnő már eléggé 
elő volt készitve s néhány szóval 
elmondott neki mindent, amit ina- 
sától megtudott. 
A hercegnőre villámcsapásként 

hatott a hir, de azért szobor- 
merev nyugalommal hailgatta vé- 
gig, mialatt szivét a legkeserübb 
flájdalom járta át. A hercegnő meg- 
szokta, hogy érzelmeit a büszkeség 
álarca alá rejtse s igy mos! sem 
árulta el egy arcrándulással, egy 
hanggal sem, hogy mit szenved be- 
lül. 
- Az lehetetlen, udvarnagy ur, 

amit ön állit! - szólt a hercegnő. 
Az ön inasa tévedett, vagy pe- 

dig kieszelte, amit elmondott! Az 
ilyen emberek értesitésére nem 
lehet sokat adni, óvatosan kell fo- 
gadni értesitéseiket. 
- Ez esetben, hercegnő, kezes- 

kedem arról, hogy sajnos, a dolog- 
ban nem lehet kételkedni! Az ina- 
som kipróbált ember, feltétlenül 
szavahihetőnek bizonyult. 
- De akkor... ch, Istenem! 

Hiszen akkor komoly a veszede- 
lem! - rebegé sápádt ajakkal 
Klotild. Felugrott, s az asztal már- 
ványlapjára támaszkodott egyik 
kezével, mig a másikat görcsösen 
szivére szoritá. Odalett önuralma, 
elfeledte, hogy minden körülmé- 
nyek között magas származásának 
méltóságát meg kell őriznie. Az 
asszony szenvedélye, amely jeg- 
szentebb érzelmeiben lett megsért- 
ve, kitört belőle. 
- Hát ennyire meg 'ud feled- 

kezni magáról? - kiáltott fel a 
hercegnő. Kedvesét meg akarja 
szöktetni, nem akar tóle tágitani? 
Oh, akkor mindennek vége! Ha ez 
megtörténik, akkor... 

saemnes 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

tére tönni. Nem! - 

azért. ha 

- Hercegnő, ez nem fog meg- 
történni, ennek nem szabad meg- 
történni! - kiáltá az udvarnagy. 
- Oh, ön még többtől fél, mint 

amennyit mondani akar! - vála- 
szolá Klotild, összeszedve magát. 
- Hát nem tud tanácsot adni? 
Hát nem lehet semmnit, semmit 
sem tenni, hogy a herceg szándé- 
kát megakadályozzuk, s ót ettől a 
leánytól elszakitsuk? 
- De igen, hercegnől! - vála- 

szolt az udvarnagy. - Mindent, 
amit lehetséges, meg fogunk ten- 
ni. Csak az a kérdés, nagy milyen 
módon kezdjünk hozzá? 
- Én nem akarok a leány éle- 

szólt a her- 
cegnő. - De el kell tünnie. Nem 
szabad viszontlátniok egymást. Ha 
ezt nem lehet elérni, akkor, ud- 
varnagy ur, lemondok minden re- 
ményről. Akkor elmaradhatatlan 
lesz a legborzasztóbb nyilvános 
botrány! 
Az udvarnagy azon táradozott, 

hogy a féltékenységtől gyötört 
hercegnőt megnyugtassa. De nem 
sikerült neki és a hercegnő eilhal- 
mozta könyörgéseivel oly szenve- 
délyes módon, hogy a nideg, tar- 
tózkodó udvarnagy nem tudott 
ezeknek ellentállni. 
A határozott fellépés iránt táp- 

lált aggályai a veszedelemmel 
szemben kezdtek oszladozni, mert 
a herceg viszonya ezt megkövetel- 
te. A herceg olyan lépésre szánta 
magát, a mely állásával és köte- 
lességével összeegyeztethetetlen s 
egyenesen a hercegi család érde- 
ke ellen van. A legjebb esetben 
kinos, nyilvános botrány keletke- 
zik majd belőle s ezt minden áron 
meg kell akadályozni. 
A lehetőségeket mérlegelve, 

végre az udvarnagy határozottan 
igy szólott: 

Biztosithatom, hercegnő, 
hogy meg fogom találni a szüksé- 
ges óvintézkedéseket. Azt hiszem, 
hogy uram és parancsolómmal 
szemben, valamint a saját lelkiis- 
meretem előtt is felelni tudok 

ez esetben erőszakos 
eszközökhöz fogok folyamodni. A 
leánynak el kell tünnii Más ut 
nincs! 
- Bármilyen eszközökhőöz fo- 

lyamodik, az nekem mindegy! - 
válaszolt Klotild, kinek lelkéből a 
gyülőlet minden könyörületet ki- 
irtott a vetélytársnő iránt. El ez- 
zel a leánnyal! Amint lehetséges, 
ennek meg kell történnal 
- Azt hiszem, van egy pár na- 

pi időnk! Én majd megfontolom, 
hogy mi történjek a leáanyal és 
hová szállittassék. 

J Oh, ne késkekedjek! - sürge- 
té Klotild. - Gondolja meg, hogy 
mi forog kockán és hogy a herceg 
mindent el fog követni, hogy ked- 
vesét ismét megtalálja! 
- Ha a mi hatalmunkban lesz, 

hercegnő - szólt az udvarnagy 
nyugodtan, - akkor a hercegre 

- 

rendszeres pormentesité- 
sét és molymentesitését 

Hrerszivdbá lezana (Kovács mérnök) 

Lakások és szőnyegek 
iulányos havi dijért 

felelősség mellett végzi a 

Alcxanári tfeleki)-u. 2. 
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- kérdé kiváncsian Klotild her. 

Kérem, hercegnő, ezt csak buzza 

Csütörtök, 1927. március 24. 
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nézve teljesen meg lesz halva, 
Kutathat utána, sohasem fog , 
nyomára jönnil 
- Hát van már valami terve? 

cegnő. - Tudja már, hogy 
kezdjen a leánnyal? Nos? 
- Még nem, hercegnő! - lert 

ki a kerdés elől az udvarnagy. 

mit 

reémi 
-- Addig nincs nyugtom, mig 

ezt a leányt el nem tet"ék az u!- 
tói. Az Istenért, ne vesztegesse 
az időt! A halogatás csak vesze- 
delmes lehet. László aercegnek 
nem szabad sejtenie semnut, Bon- 
dosan rentse el előtte előkészuüle- 
teit nelogy a döntő pullanatban 
gátlólag lépjen az ön utjába. 

-- Ettől nincs mit féln.e, a her- 
ceg mit sem iog megtadni. Arrél 
is gonaoskodni logunk, hogy teae- 
tetlen lesz a leány nyomára akad. 
nia, ha ez kezemk közöti lesz! 

Klotiid nyugoatabb ett, szövet- 
ségesének határozott 1géree eiosz. 
latta felelmét. Alap, ában véve 
egyre ment neki, hogy mi jog tör- 
tenni Annuskával s jobban s sze. 

San: 
Az 

nyéke: 
mint 
ban ál 

rette, hogy erről az udvarnagy A vi 
nem nyilatkozott. Így nyugodt 1. sebb i 
kiismerettel utasithatta vissza ma- sok fo 
gátó. e bünrészesség minden ár- 
nyalatát. 
Az udvarnagynak elégéé elarul- 

ta, hogy mindenbe beleegyezett, San: 
amit helyeenek tart. Vinc 
Most már lásson munkához s a 

felelősség sulyát vegye magára, parti 
mert jaj az udvarnagyaak, ha élénk 
László herceg valaha mes fogja 
tudni, hogy mi történt Annuská- Pisu 
val. Bosszuja iszonyuan "ogja suj- hadisz: 
tani az udvarnagyot s bün ásii ming- 
Az udvarnagy ezt tudta s erez- 

te, hogy milyen veszedelmes fel- 
acat, amit magára váilalt. fehát 
mindent el fog követni, nogy a fel- 
fedezéstől óvakodjék. Mindenek- 
előtt László hercegnek nem sza- 
bad sejtenve, hogy Klotild herceg- 
növel egyetérnesben dotgozk, 
mert megutálná menyasszonyát. 
Mikor az udvarnagy eltavozott, 

Klot,ld visszavonult termeibe. - 
Diadalmas erzés vett rajta erőt, 
vérének hullámzása iecsendese- 
dett s lénye 1smét nyugodt, hide 
volt. 

- Igen, a leány el fog tünni, : 
a hercegnek egy mesét lognak ki- 
találni! - gondolá mnagában - 
Mért ne hinné el, hogy még egy 
másik szeretője 1s van a leanynak 
s ezzel megszökött? Mad bizonyi 
tékokat hoznak neki. Akkor mef 
fogja vetni azt a leányt, meg fogi4 
utálni s én megnyerem szerelmé! 
Oh, László, egyetlen szeretmemi 
- suttogá lángoló szenvedélyel 
Ha tudnád, hogy szivem csak 16 r 
érted dobog! : 

Vajjon az Annuska romlását2 R 
kieszelt terv sikerü FŐR 
fog-e? A fenyegetett leányt senk! 
sem fogja figyelmeztetni vag] 
László herceg nem fogja megelős 
az udvarnagyot? - 

0-IK FEJEZET deré 
Egy meglepő iordulat - 

Annuska nem sejtette, hogy * és a 
je fölött borzasztó veszedetem [ hogy 
beg. Arra az órára várt, I i 
kedvese el fog jönni s el fogja V7 telsz 
ni, a mint ezt megigérte. ed Orva 

Megváltozott lénye, vidám Réi 
ve ámulatba ejtette a birót, 
távol állott attól, hogy a , 
okot kitalálja s már azt hitte 
Annuska kibékült sorsával sá 

ledte a herceget s beletőröd 
hogy Jóska menyasszonya 
gyen. (Folyt kő"
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fosztosatnak, 
rabolnak 

sanehaiban 
Sanghaiból jelentik: 

Az északi pályaudvart kör- 
nyékező városnegyed több, 
mint háromszáz háza lángok- 
ban áll. 
A városban a legfélelmete- 

sebb fosztogatások és rablá- 
sok folynak. 

Darti harcok 

Sanghaiból jelentik: 

Vindictio angol cirkáló és a 

parti kinai csapatok között 
élénk ütközet fejlődött ki. 

Pisu-Csen kapitulált, fő- 
hadiszállására felvonták Kuo- 
ming-Csau lobogóját. 

A 
ZSIDÓK 
EGYETEMES 
TÖRTÉNETE 

2 köTETBEN 

Sensatiós könyv- 
- ujdonság. - 

Pár nap mulva 
- megjelenik. - 

Megrendeléseket 
elfogad és a leg- 
pontosabban el.- 
intéz a Hegedüs 
Hirlapiroda. Vi- 
dékre utánvéttel / 
postafordultával. 

NA GYVÁR ADI ESTILAP 

Románia Is lervezelei készil 
a leszerelési hizoltság részére 

Geniből táviratozzák: 
A leszerelést előkészitő népszövetségi 

félhivatalosan tudomására h ozták, hogy Románia, 
bizottságnak 

Csehor- 
szág, Jugoszlávia és Lengyelország elhatározta, hogy - az 
angol-írancia példára - közösen egy harmadik egyezmény- 
tervezetet terjeszt elő a leszerelés kérdésében. 

Genfi távirat jelenti, hogy a 
leszerelési bizottság mai ülé- 
sén Bernsdorfi ismertette a 
német álláspontot. Rámutatott 
arra, hogy különösen a kis és 
már leszerelt államok figyelme 
ismét Genífre irányul és ezek- 
nek a csalódásáért senki sem 
vállalna felelősséget. 
Ezen államoknak - ugy- 

Geniből jelentik: 

korlátozásáról 

AAAAA 

mond - joguk van arra, hogy 

már most megtörténjék az 
általános leszerelés, 

különösen, miután a leszere- 
lés Németországban már meg- 
történt. 
A német kormány kész haté- 

konyan közremüködni a lesze- 
relés komoly munkájában. 

Ma közzétették a francia ellenjavaslatot a fegyverke- 
szóló nemzetközi konvenció tár- 

.e 
éééAAA e.ee.....e.. 

Megzeoldiás uijdánma 
az olasz-jugaesziiáv seoatilatuazs 
Párisból jelentik: 
Az olasz-jugoszláv kon- 

iliktus - ugy látszik - a meg- 
oldás utján van. 

Spalaikovics párisi jugo- 
szláv követ megjelent Briand 
miniszterelnöknél és ujból han- 
goztatta, hogy kormánya hoz- 
zájárul 

a szerb-albán 
megejtendő vizsgálathoz, 

melyet a külhatalmak bel- 
grádi katonai attachéi is elvé- 
gezhetnek. 
Ezek elbirálására biznák an- 

nak a megállapitását, vajjon 
Jugoszlávia tényleg háborus 
készülődéseket folytat-e? 

határon 

Párisi diplomáciai körök 
azt hiszik, hogy mivel a vizs- 
gálat elvét mindkét oldalról 
elismerik: valószinütlen, hogy 
Olaszország kiiogásokat tenne 
ellene, tehát 

a balkáni probléma diolo- 
máciai uton megoldható 
lesz. : 

Belgrádból táviratozzák: 

Kennard angol, Dard írancia 
követ tegnap este felkereste 
Perics külügyminisztert. 
Hir szerint ez a látogatás 

Albánlában már éuilkolnak 
Tiránnából jelentik: 
Tegnap meggyilkolták Jusszui Sali beyt, az 

albán politikust, régebbi albán kormánytagot. A meggyilkolt. 

összefüggésben van a Perics 
által már többször emlitett 
vizsgáló bizottsággal. 

ismert 

Essad basa hive volt, veje Szalonikiben a központi hatalmak 
oldalán harcolt. A meggyilkolt a mult évben Ahmed Zoguval 
kibékült, később ismét ellenségek lettek 

Ezen kivül meggyilkolták Bandzovi Ahiles ohridai ke- 
reskedőt, Jusszoi Sali bey legjobb barátját. Politikai gyil- 
kosságról van szó, a két ügy összefüggésben áll egymással. 

egyetlen hangversenye 

franciaország més köz- 
vefitésre sem vállalkozik 

Párisból táviratozzák: 
A minisztertanács foglalko- 

zott a kinai helyzettel és az 
olasz-jugoszláv incidenssel és 
leszögezte, hogy a francia kor- 
mánynak nincs szándékában 
Angliával közösen felajánlani 
a közvetitést az incidensekben 
érdekelt államok között. 

........ 

Mi történt 
Karinthyéknál ? 

Az Estilap is közölte azt a 
budapesti táviratot, mely sze- 
rint Karinthy Frigyesnek, a 
kiváló irónak felesége tfeélté- 
kenysége miatt öngyilkossági 
kisérletet követett el. 
Karinthy Frigyes most a kö- 

vetkező ötletes cáfolatot 
adta közre: 

Egy reggeli lapban Courths 
Mahler kitünő irótársam tollára 
emlékeztető novella ielent meg 
szerény személyemről, érdekfeszi- 
tő cselekménnyel, amely a nép- 
szerü iró családi életéből meriti 
tárgyát. Miután semmiféle irónak 
nem lehet megtiltani, hogy köl- 
tött események elbeszéléséhez 
eleven és létező nevet használjon 
fel (lásd Imagniary Portraits Wal- 
ter Pater), megelégszem annak le- 
szögezésével, hogy a novellában 
szereplő Karinthy Frigyes történe- 
te a képzelet világában játszik. 
Egyébként, amennyiben valaki 
megkérdez, hogy, hogy vagyok, 
udvariasan válaszolhatom, hogy 
kedves családommal 
érezzük magunkat. 

Karinthy Erigyes. 

Angol-szövet raktár 

együtt jól 

Urakat izléssel és 
elegánsan öltöztet 

Hackmayer 
angol szabó-cég 

Avram lancu (Kossuth)-u, 2. 

Szolid árak 

UJ KÖNYVEK A HEGEDÜS 

A Balhán a Palkáni népeke RtobA kükcsö al KÖNYVTÁRÁBAN: 
IRTA; Maguyarország szerepe a hisantaniban Boylesve: Clodue kis- 

2A : d-. / . ; F 2 í 7 3498 
r KECSKEMETI Belgrádból jelentik: lkell viszonyát Magyarország- asszony . 8 t A szkupstina tegnapi ülésén gal, Bulgáriával és Oroszor- colette: Gyerekek 3496 MIN : a szónokok csaknem kivétel szággal. Elvestad: Életre-halálra 3497 főRABBt nélkül az olasz -jugoszláv, to- Markovits Lázár megerősiti keziy ettélea, : aágb vábbi val gya ugoszláv ázt a véleményt hogy a Ma- eméy Levketi 3409 viszonnyal foglalkoztak. gyarországgal kötendő szerző- Sienkievicz: Nyomorból ! - Hogy lett koldus ilyen Jovanovics Jovan az egész dés kihatással lesz a kisantant- a Balatban 3502 derék ember létére? szkupstina tomboló tetszése ra és reméli, hogy a Magyar- Vágó éz a Mózes V ö0V2 Fgy évig beteg voltam Mmellett felentette ki. hogy országhoz való közeledés ma: ágg,yléz4: Mózes. V. raz orvos azt mondta a Balkán a balkáni né- gával hozza Wells: William Cilissold hogy ne dolgozzam addig. peké és az Adria az ő sza- a magyar-cseh és ma- 1-1I. 3501 A-B mig ő meg nem engedi. És bad tengerük. zgyar-román jóviszony ki- Zemplényi: Egy elkésett etszik tudni - közben az Hangsulyozta, hogy Jugo- épülését is. ember évei 3503 es meghalt! szláviának mielőbb ren ezni H. Maun: Mutter Marie 5570 

zongoramüvész a Kath. Körben 
Jegyek 

a Hegedüs Hirlapirodában
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a iekete szerzetes 
A szezon legnagyobb slágere 

Heti műsor 
Szerda este 8 órakor: Asszony- 

kám. 
Csütörtök este 8 órakor: 

xemburg grófja. 
Péntek délután fél 4 órakor: Já- 

ték a kastélyban, vigjáték, mérsé- 
kelt helyárakkal. 
Péntek este: Luxemburg grófja. 
Szombat délután fél 4-kor: 

Uraim csak egymásután. 
Szombat este 8 órakor: Cirkusz- 

hercegnő, bérleten kivül, mérsé- 
kelt helyárakkal. 

Szombat éjjel háromnegyed 11 
órakor: Vigyázat női szakasz, bo- 
hózat bemutató. 
Vasárnap délután fél 3-kor: Or- 

lov. 
Vasárnap délután fél 6 órakor: 

Névtelen asszony, dráma. 
Vasárnap este fél 9-kor a Ka- 

tholikus Körben: Szighgeti em- 
lékünnep, Pünkösdi királyné, nép- 
szinmüű, dalokkal és táncokkal, ol- 
csó helyárakkal. 

Lu- 

- A Luxemburg gróija, Néhány 
évvel ezelőtt fényes sikerü operet: 
slágere volt az összes szinházak- 
nak, a Luxemburg grólja élvezetes 
meséjű és könnyed, tülbemászó 
muzsikáju operett, amely csütör- 
tökön és pénteken este fogja a ré- 
gi, forró szinházi estéket közönsé- 
günk elé varázsolni. A kitünő eiő- 
adás Erdélyi Miklós rendezésében 
a legjobb szerepcsztással kerül 
szinre. s igy mind a két estének a 
sikere biztositva van. 

- Játék a kastélyban. Mérsé- 
kelt helyárakkal. Pénteken dél- 
után fél 4 órai kezdettel a Játék 
a kastélyban cimű vigjátek kerül 
szinre. A kitünő Molnar darab, - 
amely világsikereket aratott ez- 
uttal is az eredeti szereposztásban 
kerül szinre 

- Uraim csak egymásután, - 
mérsékelt helyárakkal, Ez a kitü- 
nő Írancia vigjáték uidonság, amely 
az eddigi előadásokon is telt há- 
zat vonzott, szombaton denutan fél 
4 órai kezdettel ujra műsoron lesz 
az eredeti szereposztásban. 

- A Cirkuszhercegnő mérsékelt 
helyárakkal kerül színre szamba- 
ton este § órai kezdettel. 

- Vigyázat, női szakasz bemu- 
tatója éjjel. A szinház egyik legka- 
cagtatóbb sláger darabja lesz a 
Vigyázat női szakasz cimű jigazi 
mulatságos francia bohózat: ame- 
lyet szombaton este 11 órai kez- 
dettel mutat be először társula- 
tunk. 

- Orlov, mérsékelt helyárakkal 
Vasánnap délután fél 3 órakor 1s- 
mét az Orlov kerül sziare. 

- Névtelen asszony, mérsékeli 
helyárakkal. Vasárnap délután fél 
6 órakor a Névtelen asszony cimű 
dráma kerül szinre. 

Heyman szinkör 

Szerda: Démon. 

Csütörtök: Démon. 

NAGYVÁDADI ESTILAP Csütörtök 1927. március 24 

Miuiság? 
A lei ma Zürichben: 312.50 

Ziiriclai mauginas 
BUHMARESI 312 50 

BERLIN - ------ 1233750 
NEWV-YORK- ---520 
LONDON- - - - - - - 2525 50 
PAR------- 2036 50 

MILANO- - - - -- - 
LUDA?ESTI- - - -- - - 90080 
FRAGA - - - - - - - 1539- 
BEC - - 13.15 

............ 

x Féláru utazás Olaszor- 
szágba. Primavera Siciliana- 
jegyek 50 százalék enged- 
ménnyel a Hálókocsi Társaság 
Menetjegy irodájában (Hege- 
düs Hirlapiroda) kaphatók. 
Felvilágcsitás és küöltségvetés 
teljesen dijtalanul beszerez- 
hető. 

Volsahajós 
* Follmann Géza előöadása 

Jézus életéről. A Kath. Kör 
nagytermét teljesen megtöl- 
tötte a hivő közönség, hogy 
meghallgassa Follmann 
Géza 1őtisztelendő előadását 
Jézus életéről. Vetitett, szines 
képekkel kisérte Follmann 
Géza, a Szent Vince intézet 
igazgatója mondanivalóit, a 
melyek hüséges és megható 
müvészi fevételei voltak Jé- 
zus élete egyes momentumai- 
nak. A közönség az előadás 
végén hálásan megtapsolta a 
különös szépségekkel teli- 
tett előadást. 

x Sirota 26-án! 26-án Sirota! 

PASDUTIN 
a feheie szerzetes 

A szezon legnagyobb slágere 

x 26-án van Sirota egyetlen 
zongora-koncertje. Jegyek a 
Hegedüs Hirlapirodában. 

* Felhivás a részvénytársulatok- 
hoz. A nagyváradi IX. kereskedel- 
mi felügyelőség értesiti a kerüle. 
tekhez tartozó összes részvenytár- 
sulatokat, hogy a folyó évi már- 
cius 18-án keit 2205. számu rene- 
lete értelmében köteiesek lolyó 
évi április 1-ig meghatalmazottjaik 
jelentkezzenek ennél a felügyelő- 
ségnél, - magukkal hozva a lolyó 
évi rendes közgyülésü jegyzőköny- 
vének egy hitelesitett másolatát, 
az igazgatóság és a felügyeiőbi- 
zottság tagjainak névjegyzékével 
együtt. Az igazgatóság és a fel- 
ügyelőbizottság uj tagjainak állam- 
polgárságát az illetékes községi 
hatóság kell, hogy 1gazoija. Ha- 
sonlóképen bizonyitani kell azt 1s 
hogy a részvénytársulat eleget tett 
a müködési engedélyben rárótt 
összes kötelezettségeknek. Ai. M. 
Dedu kereskedelmi felügyelő. Gh. 
Gasteanu kereskedelmi ellemőr. 

x Védekezzünk a fenyegető 
spanyolnátna ellen eredeti 
DIANA sósborszesszel végzett 
száj és torok öblögetésekkel. 2 

sárnap d. e. 10 órai kezdettel 

.. 

MUNKASHIREK 
Épitő-munkások 27-én, 

tartanak, mel 
minden épitő-munkás kötele Üy 

; megjelenni. várad 
Váradi árfolyamok Könyvkötő-munkások 27-én yv 

927. március 2. Am vasárnap délelőtt 10 órai kez. gével 
Pengő -- - - 2965 2975 dettel fontos napirenddel tag. Aztán 
Delr --- 1692 l695 gyülést tartanak a Cutenberg 0. 

Cseh korona -- 5 04 Otthonban. Minden könyvkat ö2 Svájci irank -- 3270 3280 11a n könyvkötő K02 
Osztrák shilling - 2385 2305 Inunkás és munkásnő okvetiey követl 
Francia írank - - 6600 670 ijelenjen meg. dr Ne 
Angol font - - - 826- 828- - 
Olasz lira -- - 780 790 nekem 

rülmé: 

Lapedatu kitüntetése. A 
király a lemondott Lapedatu - ,Princessin Trulala", , 
pénzügyminiszternek a román ala 
korona-rend nagykeresztjét 
adományozta. A kitüntetést ma 
adta át a volt pénzügyminisz- 
ternek Mitilineanu udvari mi- 
niszter. ; 

* Halálozás. Szüts István 
épitész neje, született Vesknala 
Anna, hosszas szenvedés után 
elhunyt. Temetése csütörtökön 
délután 5 órakor lesz a Ruli- 
kovszky temető kápolnájából. 

Voltahajós 
x Hangverseny az Elite-ká- 

véházban. A helybeli 85. gya- 
logezred népszerü szimfónikus 
zenekara minden szerdán és 

nagy filmoperett kerül 
tatóra ma, szerdán a Dorian. 
Fiunszinházban.. 

meriti tárgyát, s egy 
szerelmi történetet mutat 
A 1im levegője hangulatos, na- 
gyon sok 
van benne. Hanny Weisse és 
Hollay Kamilla játszák a fősze- 

bemu. 

Liiian Har. 

wey, az „Ártatlan Zsuzsi" és j 
„Főhadnagy úr a feleségem jni 
főszereplője játsza a kitünő Méér 
operett cimszerepét. AZ7Z fel. ! 
vonásos fim az 5, 7 és 9 órás neny 
előadásokon kerül szinre. 
Jön: „Szivek harca" filmen. Ora 
- Az Apolló mozgó tegnan, 

mutatta be meleg siker mehett 
az „Öszi nagygyakornatok" c, z 
filmjét, amely a békeidőkbö2 

kedves 
be. 

egészséges humot Hiköz 

pénteken délután 5-8 óra kö- repeket Min 
zött az Elite-kávéházban repeket áa nitote legiobb kik m 
hangversenyez. é... belébe 

X Sirota Leó 26-án hang- redeni angol fern Wabásszó 
versenyezik. verek Ungár és elüdk cégad, 16 

Sas-passage veske 

éa aj § Vadonat uj complett tele- ee 
haló-szona nutor jutá- mek 

NAC-Törekvés comb.- nyosan eladó Sexrm-z 
AMTE. Vasárnap érdekes mér- erse Bul. Reg. ara n 
közés lesz a Károly-pályán: a erdinand 14. 028 iet 
NAC és Törekvés combinált buzdit 
csapatija mérkőzik a jónevü od 
aradi AMTE csapatával. 2 Elsőrangu uri, női és egyen- : ben 

: : ruha szabóság 
, tainkn 

ön 1 Jele Jön A Voldahajós Biró Lá ló 
a legnagyobb o10sz tilm I asz dájába 

a Nyugdijas Szövetseg szabója 208.) 
: i i i 24. 

' Régi autókat adtak el uj Ciorogariu (Uri) utca 
helyett?t Schwartz György a Mélyen leszállitott árak. het 
gyapolyi földbirtokos fenelen- e ek 
tést tett egy külhöldi autó-ka- kló 
raván vezetői ellen, akik Vá- Vasznak domasznár h 
radon is eladtak - potom áron és Glück cégnél, Sas-passage ... 
- több Buick-kocsit. Egyet 
vett Schwartz György is, aki 
utólag rájött, hogy az autó 
nemcsak nem uj, hanem igen 
sok alkatrésze silány darabok- 
kal van pótolva. A rendőrség 
megkeresése folytán Temesvá- 
rott elcsipték az autó-karaván 
embereit és visszaszállitották 
őket Váradra, anol ma dél- 
előtt kezdték meg kihalgatá- 
sukat. 

x Tündérujjak márciusi 
száma megérkezett és olcsóbb 
lett. Ára 60 Lei a Hegedüs Hir- 
lapirodában. 

E. Faber, New-Yotk 

„Uan Dyke 
ironja és gummija 

pvilágmárka!1 
Romániai vezérképviselet 

és lerakat: e 

soMoGYI ÁkoS, ORAD 

Megnyilt a 

DPALACE-éterem 

Aradului 27. 

0 az elite közönség ; 
. találkozó helye 



csütörtök. 1927. március 24. 

Apafast 
és az enyhitő 
körülmény 

Ügyes-bajos dolgokban járt 
váradon a parasztember és 
igyvédje: dr Ney Pál segitsé- 
ével el is intézte a dolgát. 
iztán beszélgetésre került a 
or a kliens, meg az ügyvédje 
között, miközben az atyaii a 

következő kérdés
t tette fel 

ár Neynek: 

- Ügyvéd úr! Nem adna 

nekem egy kis enyhitő kö- 

ilményt?? 
- Enyhitő körülményt! 
- De hát mit ért maga ez- 

a', a alatt? 
pemu. Haladékot instálom! Egy 
orian s fizetési haladékot szeret- 
Har- nék... 

fs nagyobb nyomaték ked- 
gem véért még hozzátette: 

Egykis enyhitő körül- 
ményt, instálom ... 

kitünő 

Oradea-i Izr. Szentegylet, 
Chevra-Kadischa. 

HIRDETMÉNY. 
Az Izr. Szentegylet, Chewra- 
Kadischa Bekebelezési Bizott- 
sága f. hó 27-én, vasárnap d. u. 
4-5-ig tartia ez évben utolsó 
tagfelvételi ülését az Orth. Izr. 
HMitközség tanácstermében 
Str. Manastiri-i (Zárda)-u. 2. 
Mindazon t. Hittestvérek, 

kik magukat a Szentegylet ke- 
belébe felvétetni óhaitiák, fel- 
kéretnek, hogy a fent irt idő- 
Den és helyen jelentkezni szi- 
veskedjenek, mivel a Bekebe- 
lezési Bizottság többé egész 
éven át ülést nem tart. 
Felkérjük ezuttal Szentegyle- 

tink összes tagjait is, hogy hozzá- 
tartozóikat és ismerőseket, kiket 
arra méltóknak tartanak, a Szent- 

8z egylet tagjai sorába való belépésre 
- buditsák, mert minél inkább sza- 
.. porodik tagjaink létszáma, annál 

hathatósabban és annál könnyeb- 
en tudunk nagy és szent felada- 
linknak eleget tenni. 
Jelentkezni lehet még egész hé- 

len át a Szentegylet titkári irod- 
nn Zárda-utca 2. (Telefon 

ren- 

Hittestvéri üdvözlettel: 

Letiner Lázár 
bekebelezési bizottsági elnök. 

Spitz 7-ímond 
titkár. 

te.............................. 

ee 458 

Ne kúlya-velyjje 
elhotmijál! 
Sokkal jobb árat kap 
érte, ha a 

apróhirdetései között 

kinálja eladásra. 

; 

AGYVÁRADI ESTILAP 

Dícancu Sándor sajtópörc 
A törvényszék megszüntette az eljárást 

Esztendőkkel ezelőtt a Beiu- 
sul cimü belényesi lap soroza- 
tos támadásokat intézett 
Pteancu Sándor volt nagy- 
váradi tankerületi főigazgató 
ellen. Egyes támadó cikkeket a 
Nagyvárad is leközölte később, 
kommentár nélkül. A cikkek 
miatt Pteancu Sándor terjedel- 
mes feljelentést adott be Cos- 
ma Gábor szenátor, Papp Pé- 
ter esperes, jelenleg ország- 
gyülési képviselő és Cosma 
Nevra Traian ellen és később 
a feljelentést kiterjesztette a 
Nagyvárad ellen is. 

Minthogy a szerzőséget 
Cosma Nevra egyedül vállalta, 
a vizsgálat csak ellene folyt le. 

Ma tárgyalta ezt a sajtópört 

a nagyváradi törvényszék. - 
Mint vádlottak Cosma Nevra 
Traján és Marót Sándor, a 
Nagyvárad felelős szerkesz- 
tője jelentek meg. A tárgyalás 
azzal végződött, hogy a biró- 
ság a vádlottakkal szemben 
beszüntette az eljárást, rész- 
ben azért, mert a magánvádló 
elmulasztotta idejében vádira- 
tát beadni, részben pedig az 
időközben megjelent amnesz- 
tia-rendelet is megakadályozta 
az itélet hozatalt. 
Egyébként Pteancu Sándor 

kijelentette a biróság előtt, 
hogy ő a Nagyvárad ellen nem 
kivánta az eljárás 
sát, mert az a lap az ő helyre- 
igazitó nyilatkozatát loyalisan 
leközölte. 

e.............. 

A CSARNOK ELNOKVÁLSÁGA 
Vasárnap kezdik meg az elnökvélasztás 

előkészitését 
Általános érdekü kérdések sze- 

repeltek a Kereskedelmi Csarnok 
elnökségének tegnap esti ülésén, 
amelyen Flegmann Ármin ügyve- 
zető elnökölt. Foglalkoztak min- 
denekelőtt a választmányi ülés 
előkészitésével. Ez a választmá- 
nyi ülés jövő vasárnap, marcius 
27-én fog lefolyni és ; 

ez alkalommal delegálják 
majd az elnökválasztó gyülés 
előkészitő bizottságát. 

Az elnökség tegnap esti ülésén 
bemutatták a felügyelőbizottság 
által átvizsgált és ióváhagyott 
zárszámadásokat, továbbá bemu- 
tatták a választmányi ülés egyes 
tárgyaira vonatkozó javaslatokat, 
amelyeket Grosz Géza és Eried 
János dr főtitkár terjesztenek majd 
a választmányi ülés elé. 

Behatóan foglalkozott az elnök- 
ség azzal az ankéttal, amelyet 

az adókívetések ügyében 

ma délutánra hivott össze Tulbu- 
re György polgármester. 

A Csarnok a maga részéről 
Flegmann Ármin ügyvezető elnö- 
köt és Fried János dr lőitkárt de- 
legálta erre az ankétra. 
.. 

Szó volt aztán a behozatali vá- 
mekról. Bukarestből a Csarnok azt 
az értesülést nyerte, hogy a kor- 
mány nem viszi parlament elé az 
uj behozatali vámokat, hanem 

rendeletileg egyszerüen életbe 
léptet. - 

Az elnökség ezért ugy határo- 
zott, hogy táviratilag megkéri a 
miniszterelnököt: i 

vigye parlament elé, törvény- 
javaslat formájában a vámtari- 

Elhatározta még az elnökség, 
hogy üdvözőlni fogja Athanasiu 
Negulescu ny. ezredest, abból az 
alkalomból, hogy az iparkamara 
elnökévé megválasztották. 
A kereskedelmi iskola részére 

Biharmegyétől segélyt fog kérni a 
Csarnok, mert az iskolában sok 
megyei gyerek tanul. 
Végül elhatározták, hogy meg- 

kérik az iparkamarát: intervemál- 
jon a parlamentnél, hogy Trancu- 
Jasi munkásügyi miniszternek a 
kereskedők és iparosok aggkori 
biztositásáról szóló törvényjavas- 
latát, mielőtt megvitatná, adja ki 
tanulmányozás céljából érdekelt 
szakköröknek. 

et 

Csőd helyett - egyezség 
Néhány nappal ezelőtt tör- 

tént, hogy a nagyváradi tör- 
vényszék - egyetlen hitelező 
kérésére - elrendelte a cső- 
döt Bodnár Gyula böőrkeres- 
kedő ellen. Megelőzőleg egyez- 
ségi tárgyalások folytak Bod- 
nár és a hitelezői között, ame- 
lyek mindenb izonnyal sikerre 
is vezettek volna, ha közben 
Herta János szelistyei bőrgyá- 
ros, illetve jogi képviselője, dr 
Bledea László kérésére el nem 
rendelik a csődöt. 
A törvényszéknek erre vo- 

natkozó végzése ellen dr Pop 
Sándor ügyvéd: Bodnár Gyula 
képviseletében felfolyamodott 
a Táblához, amely tegnap 
megváltoztatta a törvényszék 
végzését és megszüntette a 

a 

bőrkereskedő ellen elrendelt 
csődöt. 

A feliolyamodás, illetve a 
táblai határozat először is azt 
a körülményt állapitotta meg, 
hogy a csődkérvény nem bi- 
zonyitotta be, vajjon az adós a 
fizetéseket valóban megszün- 
tette-e. Másodszor nem tünt ki 
a csődkérvényből az, hogy 
vannak-e más hitelezők is és 
végül a csődtárgyaláson Bod- 
nár előbbi ügyvédje meg sem 

ielent, ugy, hogy jogi képviselő 
hiányában, 
hetett 
Egyébként értesülésünk sze- 

rint Bodnár Gyula és a hitele- 
zői között már létre is jött az 
egyezség. 

nem is védekez- 

lefolytatá- 

PANASZKONYV 
SEPRIK A VÁRADI UTCÁT... 

(Levél a szerkesztőhőz.) 

Mint régi váradi polgár, az 
utóbbi idők minden esztendejé- 
ben, igy tavasz táján megjelenek 
nyilt levelemmel a lapokban - 
Egyideig amiatt sóhajtoztam, hogy 
nem seprik az utcákat, most meg 
arra kérem a jó istent, azaz földi 
köztársasági helytartóját, hogy ne 
söpörjék a váradi utcát. 
Ne söpörjék, mert annak az elő- 

feltétele az öntözés, az utcák ön- 
tözése, arról pedig nálunk mosta- 
nában nem igen van szó. 
A szép öntözőkocsik ott rozsdá- 

sodnak valahol a város kocsisziné- 
ben és a derék utcaseprők - ha 
már olykor-olykor rászánják ma- 
gukat az utcai szemét oltakaritásá- 
ra, nagyobb port. vernek fel, mint 
a legnagyobb városi panama. 

Porflelhőbe burkolózik az egész 
város, azt hinnéd, a hires jondom 
köi szakadt ránk, mikor az uica 
tisztálkodik. Pedig öntözőkocsi 
van, városi fuvar is van, vizműte- 
lep is van és mégis, ha a higiená- 
nak ezt a három kellékét, ami 
megvan Váradon feltételezem, hát 
olyan por lepi el az utcákat, ami- 
ből csak a tüdőspecialistáknak le- 
het hasznuk. 
Nem tudom, kinek a sze:nélyes 

fennhatósága alá tartozik a köztsz 
tasági üzem, de kérem, fáradjon el 
egyszer oda, ahol az utcát söprik, 
azt hiszem, nagyon rossz vélemé- 
nye lesz önmagáról. 

Egy porköpenyes 
váradi plogár. 

e............ 

A szEneMEszré 
ÖZENETE 

Névtelen, Tenke. 
nélkül beküldött 
nem foglalkozunk. 

Sári. 1. Táncközben való izza- 
dása nem tartható patológiásnak, 
mert a mai divatos táncok olyan 
erőkifejtést igényelnek, hogy az 
izzadás normális reakciónak felel 
meg. 2. A bokavastagodás dolgá- 
ban vizsgáltassa meg a ábát, hogy 
nincs-e telitalpa, ha van, ugy betét 
viselésével el fog mulni és bokája 
visszanyeri eredeti állapotát. Ha 
nincs, ugy helyi logyasztással is 
szép eredmények énhetők el. 

S. J. Szalonta. A tüdőtágalást 
megerőltető munka következtében 
is megkaphatja, de előidézi ezt a 
betegséget az idült tüdőhurut, ne- 
héz dolgok emelése, hosszas, han- 
gos beszéd, trombitálás, üvegfu- 
vás stb. A gyógyitás első feltéte- 
le a betegséget előidéző ok eltá- 
volitása, a hurutok megszüntetése 
stb. Természetes, hogy szakorvos- 
sal kell megvizsgáltatnia magát. 

Kiváncsi leány. Babics Mi.- 
hály Budapesten él, a „Nyugat" 

szerkesztője, nős - lakáscimét 
nem tudjuk, levelet nyugodtan 
cimezhet neki a „Nyugat 
szerkesztőségébe, (Budapest, 
IIka-utca). 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Wj divar 
ciímű magyar divatlap megérke- 

zett. Ára 20 lei. Kapható a He- 

gedüs Hirlapirodában és az ösz- 

szes ujságárus kioszkokban. 

vvvvvvvY 

4. 

Névaláirás 
közleményekkel 
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Tribunalul Bihor,. - Corpul Por- 
táreilor. 

No. 3859 C. P. i066 

BDublicaiec de liditatie 
Subsemnatul Sef Portárel, prin aceas- 
ta aduc la cunostintá publica, cá in ur- 
ma deciziunci judecátoriei urbaná din 
Oradea de sub Nr 7424-926 efeptuin- 
du se executia de escontentare in favo- 
rul urmátoritului Molnar Carol domici- 
liat in Oradea si reprezentat prin advo- 
catul Dr Mocan Nicolae in sarcina ur- 
máriturului din Oradea pentru suma de 
5708 Lei capital si accesorii si ordo- 
nándu-se prin decizia judecátoriei din 
Oradea sub Nr. 9709-926. licitatia 
asupra rait vopsit, presa, 2 butoi per 
1, 3, 4, 9, 6) si altor miscátoare sec- 
vestrate si estimate in valoare de 7515 
Lei se Lxeazá termen de licitatie pe 
ziua de 24 Martie 1927 oara 4 p. m. 
Oradea Calea Victorie No. 1. cánd mis- 
cátoarele secvestrate se vor vinde pe 
lange plátirea preturilor de cumpárare 
in numerar si in caz de necesitate si 
sub pretul de estimare, si páná la con- 
curenta creante secvestrántilor anteriori 
ori supra secvestrantilor intrucát aces- 
tia si au cástigat asupra acestora drept 
de ipotecá. 

Re provoacá tofi aceia, cari i-si re- 
vendicáa escontentare din preful de ván- 
zare al lucrurior ce se vor licita, in- 
trucaát secvestrarea in favorul lor sar fi 
fácut anterior si aceasta nu ar rezulta 
din procesul verbal de secvestrare sá 
nu omite a-si prezenta anuntárile in 
scris la subsemnatul Sel portarel, páná 
la inceperea licitatiei. 
Termenul legai se va socoti din ziua 

ce urmeazá dupá alísarea publicatiei la 
judecátorie. 

Oradea, la 25 febr. 1927. 

sSi. Opris 
Sei Portárel. 

... 

AÁrverési hirdetmény 
Ma, csütörtök 24-én d. u. 4 órakor 

üzletberendezés. hordók, prések stb. 
Calea Victoriei 1. sz. alatt birói árveré- 
sen el fognak adatni. 

Birósági végrehajtó. 
....00 

z 

prima hasitott 2 mé- 
teres töleyszőlökaró 
valamint tölgykeriiés 
oszlop mindaen mé- i 
retben a lecjutányo- ! 
sabbanbeszerezhető : 

fatermelő cegnel Ká- 
roly herceg-utca 25. 

Telefon 689, 354. 

Eerakat: 

voll városi falelen, Psn 0ki-ul. 

denléle hajlitott butorok 
továbbá 

székek, asztalok, nyugágyak 

eredeli gyűri áron 
kaphatók 

n iz la 

ferrocomerciala S. I. 
orades, Pioja Wihai Viteszül (Negybiac) 3-a 

Fia 

1 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

srom 

ÓHIRDETÉSEK 
Egy szó 4 lei, vastagabb betü 8 lei. A legkisebb apróhirdetés (10 szóig) 
40 lei. Allástkeresőknek 50 6 engedmény. Cim a kiadóbane jezzésére 
külön 10 lej fizetendő. Cimek utlán érdeklődők jegyezzék fel a hir- 
detés mellett álló k.s számot és kérdezősködésné! hivatkozzanak arra 
....................................... 

tEvELEzZÉés / 
RIDIKÜL, börönd javitást, át- 

alakitást vállalunk. Bőráru:par 
Rt. lerakata, Ferdinánd király 
(Rákóczi) ut 5. a202 i 

HÖLGYEK. Megérkeztek a ta- 
vaszi szövetkülönlegességek, u. 
m.: pepita, rascha és stb. divatcik- 
kek hallatlan olcsó árban. Mara- 
dék áruház, Rimanóczy-u. 1. 177 

ALICE! Ma este félhétkoz vá- 
rom az Apolló mozi etőt, ha ké- 
sik elmegyek, mert nem szeretek 
ácsorogni. Ha telefomizenetet nem 
kapok, akkor nem jövök, mert le- 
het, hogy elkerüli Égyelmét e pár 
sor. 20S 

NAGYAPA, Level iőtt, meg- 
örültünk. Jól vagyunk. Csóko- 
lunk mindenkit Ziki. 202 

162 Csinos egy agyas butoro- 
zot szoba, központban azonnalra 
fütés, világiítással együtt, havi 1500 
leiért kiadó. Bővebbet „Metropol" 
szálloda portásánál. 199 

CSINOSAN butorozott különbe- 
járatu fehér szoba kiadó Nicu Fi- 
lipescu (Szarvas) sor 27. balra. 206 

OLASZI részben egy szoba mel- 
lékhelyiségeivel lelépéssel aradó. 
Cim Hegedüs hirlapirodában 2095 

2 szobás, konyhás lakást, mel- 
lékheiyiségekkel kerecsek, magas 
házbért fizetek azonnalra. Cim a 
Hegedüs hirlapirodában. 207 

elf aikatmazás e 
FÜSZER szakmában jártas fiatal 

nős, három nyelvismerettel, szo- 

hd igénnyel, bármilyen állást ei- 
fogad. Cim a Hegedüs hirlapirodá- 
ban. 186 

FÉRFIDIVAT, cipőkereskedő 
segédeket keresünk. Ajánlatok 
„Cipőkereskedő' jeligére a kiadó- 
hivatalba. 183 

JÓMEGJELENÉSÜ uvak vagy 
hölgyek egy kelendő könyv eladá- 
sához magas jutalékkal azonnal 
felvétetnek. Cimet IHegedűs hir- 
lapirodába. 1899 

LABORÁNSNOT keresüak né- 
met nyelvudással. Flóragyár, Astra 
(Gilányi) utca 11-15. 213 

KIFUTÓFIU felvétetik. Jelent- 
ikezni 1 és 3 óra között. Caragiale 
(Nyárfa) utca 1. 211 

GYERMEKSZERETŐ egyszerü 
középkoru nő, kisgyermes mellé 
ajánlikozik, vidékre is, (éves pizo- 
nyitványokkal. Pápa Ja ska, Vul- 
can József (Nagy Sándor) utca 4. 
Özv. Bőgős Lajosnénál 20 

FÜSZERES segédet, ügyes ki- 
szelgálót felvesz Fusbs Sámuel ées 

216 

UTAZÓNŐ jó állást nyerhet. - 
Cosbuc (Szalárdi) utca 9. Fried. 
mann. 204 

HAZMESTERPAR keresteiik, 
Glückmann és Farkas, Vitez Mi- 
hály (Nagypiac) tér 12. 212 

ö] ADÁAS-VÉTEL Iő 

AKTATASKAT, bőröndőöt legol- 
csóbban vásárolhat, Bőráruipar 
R. T. gyári lerakatában. Ferdinánd 
király (Rákóczi) ut 5. 3202 2 

Baedackert (német nyelven) 
Olaszországot megvételre keresek. 
Cim Hegedüs hirlapirodában. 188 

WERTHEIM kazettát nagyob- 
bat, hatos, hetes vagy nyolcas szá- 
mut ócskán, megvételre kercsek. 
Megkeresések a kiadóba „Jó álla- 
potban' jeligére. 185 

BUTOROK rendkiívüli árleszálli- 
tással kaphatók: Seinernél, Avram 
Jancu (Kossuth) utca, Sas-palota 
pincehelyiségben. 3479 

HASÁB és apritott tüziiát ház- 
hoz szállitva, legjutányosabban 
kapható Ellbogen Dávid, Granaria, 
megrendelhető Cuza Voda (Szacs- 
vay) utca 16 és Granarnia-fateiep. 

29 

JÓkarban levő gyermek sport- 
kocsi nagyon olcson eladó. Velen- 
cepart 39, az udvarban. 

teljes 
szerszámok, rézrudak, 

28-án délután 

; 

HIRDETMÉNY. 
Afulirott csődválasz 

közhirré teszi, hogy Vb. n 
vani csődtömegéhez 
összes ingóságok, nevez 

Galvani 

lán 
Gai 

tartoz 

etese 
felszerele, 

2 2 
ü ö stb. továbbá vas esztergasel 

motorok és gépek folyó i 
sell 2 Órako és azt követő napokon 

irott tömeggondnok és a csö ! választmány megbizottjá 
közbenjöttével egy tömegba 
vagy ennek el nem fogadás 
esetén szabadkézből darabo 
ként is a legtöbbet igérőnek 
iognak adatni. A Galvani ie szerelések és egyéb ingóság, a Galvani-gyár Vlahuta (Sze 
János)-utcai helyiségében 
gépek az Áruraktárban e nek eladva. Vevő tartozik 1 százalék bánatpénzt letenni vételi illetéket s a vételárat k 
iizetni és az árut 24 óra alal 
elszállitani, esetleg a tömeg 
gondnokkal való megegyezé 
esetén az tovább is ott tart 
ható. Az eladásra kerülő ingó 
ságok dr Feldmann Ármi 
ügyvéd Mária-királyné ( 
Bémer-tér) 3. közbenjöttéve 
minden nap 3-6-ig megtekint 
hetők. 
Vb. Galvani csődválasztmány 
3515. 

Füszeráruk 
déligyümölcsök, mindenféle kon. 
zervek, ásványvizek mindió 

irissem szolid árban kaphatók 

EBÉDLŐSZÖNYEGET, jókartan 
levőt megvételre keresünk Cim a 
Hegedüs hirlapirodában. 230 

v .. 

PENZKOLCSON 

PÉNZKÖLCSÖNT nyujt kezi fe- 
dezetre egyezer leitől kezdődőleg 
Háztulajdonosok Bankja, Delav- 
rancea (Ritók Zsigmond) utca 2. 

! 3486 

mcnvian. 
SZŐLLŐBÉRLETET keresek, - 

legalább 5 éves szerződéssel, több 
szebás urilakással, melléképüle- 
tekkel. - Ajánlatokat pontos cim- 

.. .. - 

mel, vázlatos leirással, Szelló- 
bérlet" jelzéssel kiadóba kérek. 
Ügynököket dijazok. 20i 

MOSAST, vasalást váilalok ur1- 
háznál. Hattyu-utca 36. Veressné. 

200 

ZONGORAN gyakorolni lehet. 
- eor 

Delavrancea (Ritoók Zsigmond) 
utca 33-a. 203 

Fesn, Wöszus 
ie a ementi 

Jáalivopcsávm 
az Scs amöemé 

eams. 2770 Wensap 

ládnertajosnál, 
Str. Regele Ferdivand 24. 

Pénzügyi palotával szem en 

Naponta irissen pörköit 
kHave 5134 

Esőernyő 
legolcsóbb a készitönel 

Rosenberg Testvérek 
Nic. lorga (Zöldta-u.) 8. - Behuzás, javitás 

gyorsan készül. 2451 

ADlak- 
es melegágy üves 

legolcsóbban beszerezhető 

IRENCZII 
üvegezési vállalat, tábla: 
és tükör-üveg raktárában 

Str. Vlahuta Szt. János-utca) 44. 
2032 Telefon 9 3. 

Egy háromszobásio 
dahelyiseég majus hó 

1-re palotánkban 
klado 

Kurlánder és 
ssz Ullmann r. t 
* oé : 

Sonnenfeld Adolfenyomda ! t 

3500 

GRIs
e 

eredet zárt üvegekben 

Ré 
is ZUu 
hogy 
teszn 

ügyig 
kéten 

kedél 
vesze 
csak 
do.go 
nem ! 

kes í 
hatós 
a dol: 

A 
igaza 
ta fel 
szerét 
ban 
kelt. 
pénzii 
a na 
hanen 
ésa t 
sék ci 
gyenn 

tontő 
közbe 
lapok 

zéssel 

hem 

éS ner 

As 
tükre 

gaihak 
Sainak 
Iezudi 

adóki 

kgy: 

Ismi 
Van sz 

adunk 
Myes I 

sagok 

vággal 
lju k 
ármik 
an a 
zőött ig 
. előtt Í 

angul 
egyetl 


